
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nazir Samson 

 שופטי� פרק יגשופטי� פרק יגשופטי� פרק יגשופטי� פרק יג
    .וְ%א יָלָדָה, וְאְִ�#וֹ עֲקָרָה;  ְ�מוֹ מָנוֹחַ , וַיְהִי אִי� אֶחָד מִָ�רְעָה מִִ�ְ�ַ�חַת הַָ�נִי בבבב
, וְהָרִית, דְְ# עֲקָרָה וְ%א יָלַ *נָא אְַ# *הִֵ,ה, וַֹ(אמֶר אֵלֶיהָ ; הָאִָ+ה*אֶל, יְהוָה*וֵַ(רָא מַלְאַ' גגגג

    .וְיָלַדְְ# ֵ.-
    .טָמֵא*1ָל, ֹ#אכְלִי*וְ/ל; ִ#ְ�ִ#י יַיִ- וְֵ�כָר*וְ/ל, וְעַָ#ה הִָ+מְרִי נָא דדדד
, נְזִיר אֱ%הִי� יִהְיֶה הַַ,עַר*1ִי**רֹא�וֹ *יַעֲלֶה עַל* מוֹרָה %א, 1ִי הִָ,' הָרָה וְיֹלַדְְ# ֵ.- הההה

    .מִַ(ד ְ�לְִ�ִ#י�**י4ְִרָאֵל*יָחֵל לְהוִֹ�יעַ אֶת, ה אוְ ; הַָ.טֶ-*מִ-
 מַרְאֵה  1ְמַרְאֵה , אִי� הָאֱ%הִי� ָ.א אֵלַי, וַֹ#אמֶר לְאִי5�ָ לֵאמֹר, וַָ#בֹא הָאִָ+ה וווו

    .ה7ִִיד לִי* ְ�מוֹ %א*וְאֶת, מ6ִֶה ה א*וְ%א ְ�אִלְִ#יה  אֵי; מַלְאַ' הָאֱ%הִי� נוֹרָא מְאֹד
מ8ְה*ֹ#אכְלִי 1ָל*וְ/ל, ִ#ְ�ִ#י יַיִ- וְֵ�כָר* וְעַָ#ה /ל; הִָ,' הָרָה וְיֹלַדְְ# ֵ.-, וַֹ(אמֶר לִי זזזז *ט9
 .יוֹ� מוֹתוֹ *הֶַ.טֶ- עַד*מִ-, נְזִיר אֱ%הִי� יִהְיֶה הַַ,עַר*1ִי*

 

  .וַיְבָרְכֵה  יְהוָה, וִַ(גְַ�ל הַַ,עַר ;מְ�וֹ-ְ�מוֹ ִ� *וִַ#קְרָא אֶת, וֵַ#לֶד הָאִָ+ה ֵ.- כדכדכדכד
 

Les Juges chapitre 13, versets 2 à 7 et 24 
2) Il y avait alors à Çorea un homme d’une famille de Danites, appelé Manoah. Sa femme 
était stérile, elle n’avait jamais enfanté.  
3) Or, un ange du Seigneur apparut à cette femme et lui dit: "Vois, tu es stérile, tu n’as 
jamais eu d’enfant: eh bien! tu concevras, et tu auras un fils.  
4) Et maintenant observe-toi bien, ne bois ni vin ni autre liqueur enivrante, et ne mange rien 
d’impur.  
5) Car tu vas concevoir et enfanter un fils; le rasoir ne doit pas toucher sa tête, car cet enfant 
doit être un Naziréen consacré à Dieu dès le sein maternel, et c’est lui qui entreprendra de 
sauver Israël de la main des Philistins."  
6) La femme alla trouver son mari et lui dit: "Un homme de Dieu est venu à moi, et son 
aspect était comme celui d’un ange, fort imposant; je ne lui ai pas demandé d’où il venait, et 
il ne m’a point appris son nom.  
7) Il m’a dit: "Tu vas concevoir et enfanter un fils; et maintenant ne bois ni vin ni liqueur forte, 
ne mange rien d’impur, car cet enfant sera un Naziréen consacré à Dieu depuis le sein de sa 
mère jusqu’au jour de sa mort." 8 Alors Manoah implora l’Eternel en disant: "De grâce, 
Seigneur! que l’homme divin que tu as envoyé revienne nous visiter, pour nous enseigner 
nos devoirs à l’égard de l’enfant qui doit naître."  
 
24) Cette femme donna le jour à un fils, qu’elle nomma Samson. L’enfant grandit et fut béni 
du Seigneur.  
 

"Le rasoir ne touchera pas sa tête" 
 

 

Samson et Samuel 
 
 

Dans la Bible, les deux prototypes de Nazir éternel, 
c'est-à-dire consacré dès la naissance, sont Samson 
et Samuel. Voici leurs points communs et leurs 
différences… 

Samson et Dalila, Mathias Stom, 1630 
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Nazir Samuel 

 שמואל א פרק אשמואל א פרק אשמואל א פרק אשמואל א פרק א
*יְרֹחָ� ֶ.-* ְ�מוֹ אֶלְקָנָה ֶ.-; מֵהַר אֶפְרָיִ�**צוֹפִי� ,הָרָמָתַיִ�*וַיְהִי אִי� אֶחָד מִ- אאאא

    .אֶפְרָתִי**צ ;* ֹ#ח  בֶ-*ֶ.-, אֱלִיה א
 לְחַָ,ה , וַיְהִי לִפְנִָ,ה יְלָדִי�; וְֵ�� הֵַ+נִית ְ�נִָ,ה, ֵ�� /חַת חַָ,ה**ְ�ֵ#י נִָ�י�, וְלוֹ  בבבב

    .אֵי- יְלָדִי�
  

  :יֵרַע לְבָבֵ', וְלָמֶה, חַָ,ה לָמֶה תִב1ְִי וְלָמֶה %א תֹאכְלִי, 5 אֶלְקָנָה אִי5�ָוַֹ(אמֶר לָ  חחחח
    .מֵע4ֲָרָה ָ.נִי�, הֲלוֹא 8נֹכִי טוֹב לָ'

*עַל, ה1ִֵַ=א*יֵֹ�ב עַל, וְעֵלִי ה1ַֹהֵ-; /חֲרֵי 8כְלָה בְִ�%ה וְ/חֲרֵי ָ�תֹה, וַָ#קָ� חַָ,ה טטטט
    .הֵיכַל יְהוָה ,מְז זַת

    . בָכֹה תִב1ְֶה, יְהוָה*וִַ#תְַ�ֵ<ל עַל; מָרַת נָפֶ�, וְהִיא יייי
*רָאֹה תִרְאֶה ָ.עֳנִי אֲמָתֶ?  זְכַרְַ#נִי וְ%א*יְהוָה צְבָאוֹת אִ�, וִַ#ֹ�ר נֶדֶר וַֹ#אמַר יאיאיאיא

 מוֹרָה , יְמֵי חַָ(יו* נְתִַ#יו לַיהוָה 1ָל**זֶרַע אֲנִָ�י�, וְנָתַָ#ה לַאֲמָתְ?, אֲמָתֶ?*ת1ַ�ְִח אֶת
  .רֹא�וֹ *יַעֲלֶה עַל*%א

 

פוֹת הַָ(מִי� ככככ  1ִי מֵיְהוָה, ְ�מוֹ ְ�מ אֵל*וִַ#קְרָא אֶת; חַָ,ה וֵַ#לֶד ֵ.- וַַ#הַר, וַיְהִי לִתְק9

 .ְ�אִלְִ#יו

 

Samuel 1 chapitre 1 versets 1 et 2, 8 à 11, 20 
1) A Ramataïm-Çophim, sur la montagne d'Ephraïm, était un homme ayant nom Elkana, fils 
de Yeroham, fils d'Elihou, fils de Tohou, fils de Çouf, un Ephratéen.  
2) Il avait deux femmes, l'une nommée Hanna, la seconde Peninna; Peninna avait des 
enfants, Hanna n'en avait point.  
 
8) Elkana, son mari, lui disait: "Hanna, pourquoi pleures-tu? Pourquoi ne manges-tu point, et 
pourquoi ton cœur est-il affligé? Est-ce que je ne vaux pas, pour toi, plus que dix enfants?".  
9) Un jour, après qu'on eut mangé et bu à Silo, Hanna se leva… Héli le pontife se trouvait 
alors sur son siège, au seuil du sanctuaire de l'Eternel.  
10) L'âme remplie d'amertume, elle pria devant l'Eternel et pleura longtemps.  
11) Puis elle prononça ce vœu: "Eternel-Cebaot! Si tu daignes considérer l'affliction de ta 
servante, te souvenir d'elle et ne point l'oublier; si tu donnes à ta servante un enfant mâle, je 
le vouerai au Seigneur pour toute sa vie, et le rasoir ne touchera point sa tête." 
 

20) Au terme de la période, Hanna, qui avait conçu, enfanta un fils et lui donna le nom de 
Samuel, "parce que, dit-elle, j'ai demandé cet enfant au Seigneur." 
 

 מסכת נזיר פרק טמסכת נזיר פרק טמסכת נזיר פרק טמסכת נזיר פרק ט
" ומורה לא יעלה על ראשו"שנאמר , כדברי רבי נהוראי, נזיר היה שמואל  הההה
ונאמר בשמואל , )ה,שופטי� יג" (מורה"נאמר בשמשו-   ):יא,אא  שמואל(
    .נזיר, האמורה בשמואל" מורה"א; , נזיר, האמורה בשמשו-" מורה"מה ** "מורה"

... 
 

Talmud de Babylone, traité Nazir, chapitre 9, Michna 5 
Samuel était Nazir, [selon l'opinion de Rabbi Néhouraï] comme il est dit: "le rasoir ne 
touchera point sa tête" (Samuel 1 1;11). Il est dit pour Samson la même expression: "le rasoir 
ne doit pas toucher sa tête" (Les Juges 13:5). Ainsi, de la même manière que Samson était 
Nazir, Samuel aussi était Nazir. 
… 



        הלכות נזירות פרק גהלכות נזירות פרק גהלכות נזירות פרק גהלכות נזירות פרק ג    ����""""משנה תורה להרמבמשנה תורה להרמבמשנה תורה להרמבמשנה תורה להרמב
, כב� חנה, לפיכ� האומר הריני כשמואל הרמתי; נזיר עול� היה, שמואל הרמתי   טז

� ווכיוצא באל, כמי ששיס� את אגג בגלגל, כב� אלקנה�ואי� אומרי� , הרי זה נזיר עול�
 .שמא לאיש אחר שמעשיו כאלה נתכוו�

 

Michné Torah du Rambam, Lois sur le Nazir, chapitre 3 
17) Samuel de Ramataïm était Nazir éternel. C'est pourquoi, chaque personne qui dira: "Je 
suis comme Samuel de Ramataïm, comme le fils de Hanna, comme le fils de Elkana; 
comme celui qui à mis en pièce Agag dans le Guilghal" et toutes paroles de la sorte, sera 
dès lors nazir éternel et on ne pourra pas dire que la personne pensait à un autre Samuel. 
 

 עמוס פרק בעמוס פרק בעמוס פרק בעמוס פרק ב
�, זֹאת ְ.נֵי י4ְִרָאֵל*הַ/; אֵי-;  מִַ.ח רֵיכֶ� לִנְזִרִי�, בִיאִי�ו8ָקִי� מְִ.נֵיכֶ� לִנְ  יאיאיאיא * נְא9

   .יְהוָה
 

Amos chapitre 2 verset 11 
11) Et c'est parmi vos fils que j'ai suscité des prophètes, parmi vos adolescents des 
Naziréens! N'en est-il pas ainsi, fils d'Israël? dit l'Eternel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source : Sefarim.fr : la Bible en hébreu, en français et en anglais dans la traduction du Rabbinat 
Traduction du Talmud et du Rambam: Michael Touboul 

Tombeau de Samuel 

 


